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CONCEPTUAL CATEGORIES APPREHENSION THROUGH
BORROWINGS INTO THE UKRAINIAN LANGUAGE

Summary. The lingual worldview forms not only throughout
the history of a nation and is peculiar to some language but also
around certain basic concepts which are general for several
or all languages. The development of the lingual worldview
includes the transmission of lexical units from one language
to the other to name the objects or phenomena which are new
or need changes in the wording. The issues of the worldview,
national specifics of a language, role of lingual borrowings in
the worldview development have interested researchers over
the past two centuries but still have not lost their topicality.
The concept of worldview in both conceptual and in purely
linguistic terms needs further elaboration. The loanwords
influence the conceptualization of the worldview, facilitate
its development, expand the language lexicon, and deepen
the semantic content of words. The article concentrates on
the analysis of some philosophical aspects of the worldview
development and the role of borrowings in the Ukrainian
language worldview the processes of their gradual alignment
and unification in different languages, especially in the partrelated
to the progress in science and technology in several decades.
Because of the globalization of the conceptual worldview there
is a function of internationalization of certain parts of the lexical
composition, which leads to the globalization of the lingual
worldview. Thus, the borrowings take an important place in
the Ukrainian lingual worldview as the means of expressing
universal concepts and phenomena. The constant development
of Man and society, languages and lingual worldview, changes
due to globalization, faster movement of lexical units from
one language to the other one, the role of borrowings in
the enrichment of languages and the national worldview require
further research. The worldview is characterized by openness
and the possibility of replenishment.

Key words: lingual worldview, borrowings, loanwords,
conceptualization.

The general characteristics of the problem. The lingual
worldview is based on the perception, thinking, and cognition
of the world with its following reflection. A language arms
people with the tools to develop the worldview and determines
the rules of thinking and behavior. The process of globalization
of the conceptual worldview causes the internationalization of some
fields of the lexical content. The historical and political determination
of the lingual areas makes the specific character of a nation.

There are two main ways of the lingual worldview development.
The first one takes place in the process of acquisition of the new

semantic space through the linguistic borrowings. It concerns
the new linguistic borrowings and the nominative function. The
second way can be described with the technical term ‘condensation’
that means deepening our knowledge about the conceptual space
already existing in the language. It is about the development
of synonymic meanings complicated with the additional semantic
notions and also the style and stylistic borrowings.

Research and publications analysis. The issues of the
worldview, national specifics ofalanguage, role of lingual borrowings
in the worldview development have interested researchers over
the past two centuries. The conceptual and linguistic meaning
of the borrowings which come into a language, their place in
the worldview, have been studied in the works of Yu. Karaulov,
L. Lysychenko, G. Stepanov, the philosophic aspects and linguistic
aspects of the worldview development were also researched by
the representatives of foreign scientific schools: M. Heidegger,
W. Wartburg, J. Larochette. The constant development of the society
and languages, the pole of borrowings in the enrichment of languages
and the national worldview require further research.

The aim of the article is to analyse the apprehension
of philosophical and conceptual aspects of the worldview, its
structural elements development through the borrowing into
the Ukrainian language.

Presentation of the research materials. The worldview forms
around certain basic concepts. Yu. Karaulov [1, p. 12], the whole
Universum can be divided into three great parts: 1) Universe;
2) Man; 3) Man and Universe. Every group mentioned above can
also be divided into smaller parts containing different amount
of units. The fragments of the lingual worldview are different in
their dynamics including the different ability to accept elements
of foreign languages that is why the problem of lexical borrowing is
considered regarding their place in the Ukrainian lingual worldview.

The characteristics of Man and the anthropologic aspects
become especially important in the study of worldview because
they concentrate on the special human features, mankind existence,
the relations of people with the environment, and the world living
conditions. The lexical borrowings are usually connected with
some parts of the Ukrainian worldview, i.e. the names of different
types of social and labour activities of people. The analysis
of the borrowed lexical units shows the opposition of the notions
‘physical — spiritual’, ‘natural — artificial’, ‘inherited — gained in
the lifetime’. This opposition is essential for the study of human
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nature, since English, French and German lexical borrowings in
the Ukrainian language associated with other pairs of oppositions
allow deeper understanding of the physical, psychic, and spiritual
nature of people.

The integral part of the doctrine of Man is the knowledge
of the Universe. The borrowed lexical units from the Part named
the ‘Universe’ mostly have nominative functions. The concept
‘Universe” has the specific historical content, which is determined
by the state and level of culture, science, technology, social relations,
nature. According to the German philosopher M. Heidegger, “the
world is the process of human existence and penetration into
the transcendental (out of the boundaries of ultimate existence)
state of human being” [2, p. 107]. The concept of “World’ covers
the natural and artificial nature, social relations, spiritual world
of Man, ways and products of spiritual creativity. V. Wartburg
proposes a postulate that the whole picture of the world in the form
it exists in an individual mind and in the entire lingual community,
organically and without lacunas can be divided from above, from
the whole to small fields, and within the fields the semantic spheres
of individual words also interlock tightly [3, p. 626].

One of the issues that has to be clarified is the meaning
of the concept ‘Reality’ that we understand it as the world that is
expressed in the language. For example, J. Larochette writes on this
point, “When a language is considered to be the system of reality
representation, then there is no need to clarify that the reality is
not understood in ontological sense: this term is understood as
everything people can speak about; all classes of objects, existing
and non-existent, fictitious, which can be distinguished and imagined
(in this case it refers to as “immediate reality”); in addition, all
the “objects” that can be comprehended by the mind and which can
be so abstract that they cannot be imagined (in this case, it is called
“mediated reality”), in this case the term “object” is used in the broad
sense which means not only things, features, processes, but also
intellectual and emotional qualities. All the mentioned above things
taken together represent the view of the world (une représentation du
monde), the representation of the whole reality [4, p. 177-178].

Yu. Karaulov considers several concepts concerning worldview:
some of them put the concept of God on the first place and that fact
reflects the outlook which is associated with religious traditions.
Objectively, the central place belongs to the concept of Man and from
that scheme following classification can be concluded: Man who
is in the center of the world of things and opposes it, divides this
world into some homogeneous zones, distinguishing, for example,
the living beings, devoid of reason, and on the other hand, the society
of human beings, where Man is set off as an individual. If the special
characteristic of this scheme is its anthropological orientation, then
other researchers offer the “lexical cone” where the vertex is all that
is significant from the standpoint of a person who feels indifferent if
the object in front of him or her is a person or a stone. Both objects in
his scheme represent “something” 5, p. 45-52].

In recent years, with overcoming the one-sided structuralism
and returning the attention to such problems as “the People
and language”, “Man and language” in linguistics, there is a tendency
to draw the balance between different aspects of language learning
and returning to the problems related to the people and a person,
in particular to the question of the national special characteristics
of the language.

The national characteristics of the language are determined, first
ofall, by the internal form of a language, it can be observed at the level

of words and fields. When the broad semantic zones formed by
the whole complexes of fields (or fragments of the worldview) are
compared, the gaps in one language are found in comparison with
the other language where they are absent [6, p. 298-300].

Yu. Karaulov considers the component analysis to be “one
of the most widely used and most effective linguistic methods”
[1, p. 11]. The purpose of such analysis is not only the distribution
into components, but the search for the place and meaning.

The concept of worldview in both conceptual and in purely
linguistic terms needs further elaboration. The word itself is
not a direct reflection it acts as a means of expression. It acts
as the means of reflection in the field composed of words that
are determined historically, socially and individually. National
characteristics of a language are based on historical and political
conditions. According to G. Melnikov, “the human psyche is
a structural dynamic predictive model of external activity. The
majority of the units of this model consist of concrete images —
the reflections of individual denotations (phenomena and objects)
a person has to deal with. In addition to these individual structural
models the ‘generalizations’ are formed in the consciousness, they
are independent abstract units that are structural models of classes
of denotations. Thus, taking into account the virtually limitless
number of individual conceptual units in the consciousness of each
person, the set of abstractions sequestered by the relevant features
of a certain type, all people for whom this type of characteristic is
relevant, quite stable and has a fairly close composition” [7, p. 26].

The Borrowings from foreign languages have played
the significant role in the Ukrainian worldview development. As
it was mentioned, the whole Universum is divided into 3 major
sections: 1) the Universe; 2) Man; 3) Man and the Universe. Each
of these sections has its own groups.

Thus, Section I the ‘Universe” is divided into 4 groups: 1) Sky
and Celestial Bodies; 2) the Earth; 3) Wildlife; 4) Plant World.
The observation of celestial phenomena belongs to the oldest
human interests. The Anglicism xsasapu (the quasars), two French
borrowings earo, 3enim (halo, zenith) belong to this subgroup but
there are no German borrowing. This subgroup is represented by
scientific narrow-terminological names. The borrowed vocabulary
is presented in almost all fragments of the section ‘Universe’,
having mainly nominative function.

Section I — ‘Man’ has the following groups: 1) Man as
a Living Being; 2) Man as a Social Being; 3) Social Institutions
and Relationships. In the Section ‘Man’, a large number
of borrowings are found in the fragments of the worldview associated
with various types of social and work activities but less borrowed
units are traced in the fragments associated with its natural features
of people. These fragments of the worldview have the developed
system of the Ukrainian names belonging to the Proto-Slavic
heritage. In the political sphere of the Ukrainian worldview there are
names of historical realities that perform the nominative historical
function, for example: Granxicm (blanquist), sandeicm (vandeist),
deicm, (deist), dpyio (druid), such names as macon (masons), (reo)
Hayucm (neo-Nazis) and (reo)pauucm (neo-fascists) are still in use
nowadays.

A lot of borrowings have hyper- and hyponimic relations for
example: cenvtiop — eacan (senior — vassal), ogiyep — condam
(officer —soldier). Some names come into synonymous relationship,
for example: inghanm — npuny (infant — prince, ayoumop — pesizop
(auditor — inspector). The following lexical components have
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function of the internationalization: denapmamenm (department),
kabinem minicmpie (Cabinet of Ministers), komimem (committee),
napramenm (parliament), npesudis (presidium). The nominative-
exotic function is performed by the names, ingpanm (infant),
enextopar (electorate). The names of 6axanasp (bachelor),
bOisnecmen  (businessman), eyoepramop (governor), Kagaiep
(cavalier), xpedumop (creditor), macicmp (master), maecmpo
(maestro), mep (mayor) came beyond the terminology.

There are the following groups in Section III “Man
and the Universe” — 1) A priori; 2) Science and Technology.
Each of these groups is divided into smaller ones. The fragments
of the lingual worldview differ in dynamics, including the different
ability to absorb elements of foreign languages, because of which
the problem of lexical borrowing is considered in connection with
their place in the Ukrainian worldview.

L. Lysychenko, analyzing the ways of the world-view
development, notes that this development takes place in two main
ways. The first way is the expansion of the worldview in the process
of widening the semantic space, which is inherent for the borrowings.
The second one is the consolidation of the worldview, which arises
in the process of deepening our knowledge of the conceptual space
existing in the language. [8, p. 4-5].

The first way mentioned in this study is associated with
the process of borrowing of new words and with the nominative
function. The second one is connected with the emergence
of the synonymous values, complicated by additional semantic
features, and the borrowings with stylistic means.

The characteristics of a person or the anthropological
aspect acquires the special value in connection with the study
of the worldview, because it makes the special features of man
and his / her being, the relationship between man and the world,
the conditions of the existence in this world more significant. These
signs are reflected in the system of names, which demonstrate all
the diversity of human interaction with the environment. In this
case, the main continuum of names of persons belongs to the lexical
composition, which significant part consists of borrowings. As it was
already noted, the borrowed vocabulary, as a rule, is connected with
a certain part of the Ukrainian worldview, namely, with the names
of the various types of the phenomena of social and labour activity
of people. This category includes the words that denote a person
in the multilateral relations with other people, with society — “with
its various institutions, all spheres of mental and practical activity
of aperson, in all physical, mental, ethical and moral norms” [9, p. 65].

The borrowed lexical units allow tracing not only the opposition
“physical — spiritual”, “natural — artificial”, “inherited — acquired
during life”, but also the most generalized opposition to the features
caused by the nature of man — physical, natural, social, spiritual,
special. This opposition is essential for the study of human
nature, since English, French and German lexical borrowings in
the Ukrainian language associated with other pairs of oppositions
allow deeper understanding of the physical, psychic, and spiritual
nature of man.

The part of the worldview ‘Man and the Universe’ covers two
groups: ‘A Priori’ and ‘Science and Technology’. The group ‘A
Priori’ can be divided into seven subgroups: 1) Genesis. 2) Quality
and Condition. 3) Relations. 4) Number and Quantity. 5) Space
and Time. 6) Movement. 7) Changes.

The subgroup ‘Being’ covers both material and spiritual
existence. Being is what exists: matter, things, properties, links,

and relations. The ideas, theories, hypotheses, fantasy, tales,
myths exist in the form of spiritual reality. Being is the general
basis for the practical and active cognition of the world by
Man. To have any properties the thing first of all should exist.
The major categories of ‘Being’ are existence and reality. This
subgroup includes the following borrowed names: anmeyedenm
(antecedent), exsucmenyianizu (existentialism), inousidyanizayis
(individualization), cyocmanyis (substance).

In the objective world there is a variety of relations: social,
main and secondary, separate, individual and general, organic
and inorganic, logical, and others. Everything that exists is related to
other existing things, and these relations are the truth of all existence.
The content of the category of relations is the interdependence
of things (the elements of a particular system, as well as their relative
stability and independence). The subgroup “Relations” includes
the following borrowing: English: anmaeonizu (antagonism),
enimuicmy (elitism); French: epyna (group), xnac (class).

The Universe is in a continuous motion to its new states.
In every living system there are constant internal processes
associated with the pulsation of energy, information, consumption,
processing and assimilation. The social systems exist through
the exchange of information, human activities, and the interaction
of various components of the social organism. The lexical
subgroup ‘Movement’ is represented by the borrowings: dunamixa
(dynamics), esonioyis (evolution). The subgroup ‘Changes’ covers
such borrowings as: secemayis (vegetation), eenepayis (generation).
The second group of the section “Man and the Universe’ includes
the vocabulary concerning ‘Science and Technology’. However,
in this case the classification is complicated because ‘Technology’
covers a large number of phenomena and artifacts that are related
to the activity of people and arise from their experience. Since
the scientific activity has largely international and global character
the worldview is influenced by international terms, which is why it
contains a large number of borrowings.

The XXI century is characterized as the age of technology,
atomic and space explorations, computerization, robotic and genetic
engineering that is associated with the problem of assessing
the phenomenon of technology in the development of modermn
civilization. The progress of technology allows overcoming
the fatal diseases, resolution of the conflict situations in society,
and providing the dynamic development of public infrastructure.
The pessimistic evaluation is called technophobia that means
the horror of technology and its consequences for humanity.
Proponents of such assessment believe that technical development
will turn people into the elements of technical devices. The Earth
will gradually become unfit for life so the human desire to achieve
well-being by means of technology will lead to its degeneration.
Proponents of the neutral assessment believe that everything
depends on how people apply the technology.

Any classification is conditioned by different factors. This also
applies to the classification scheme of the worldview.

The group “Science and Technology” includes a significant
number of the borrowed words belonging to the bio-industry:
knonyeanus (cloning), cenna inocenepis (genetic engineering);
computer technology (0im bit, inmepgeiic interface, monimop
monitor, myremumedia multimedia); nuclear physics; transport;
telecommunications. In this subgroup there are a lot of borrowed
words which came from ancient languages or were created on
their basis.
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The division of the language into separate constituents is
controversial and imperfect, which means that the words of one
circle of function often fall into different parts of the worldview
or are united in one part, although they differ in essential
features. There are certain terms in the analyzed subgroup.
The terminological units are characterized not only as
the correlation with certain reality, but also depend on the place in
the terminological system. Part of the terminology is located on
the periphery of the lingual world-view, creating a certain layer,
which constantly interacts with the nuclear part. For example,
with the development of computer technology, terminology
gradually moved from the periphery to the nucleus part. These
words have the nominative and terminological function. The
terms can penetrate into the bulk of the lingual image, not
only as the nominative meaning but also the derivatives. The
terminology of each science is the certain sign system. In contrast
to the long-borrowed vocabulary which organically intertwines
with the language system and interacts with it the terminology is
established largely by representatives of a science at their choice.

Conclusions. Since the lingual worldview is heterogeneous
in the composition of words, concepts and phenomena, and it is
also heterogeneous in the terms of the time of occurrence of certain
phenomena in the conceptual view and, respectively, the time of their
nomination, borrowings are presented differently in the different
parts of the lingual worldview: the most receptive ones are those
parts of the lingual worldview that characterize Man and society.
The borrowings have various functions: nominative-historical,
nominative-explanatory, and the function of internationalization
of the lexical composition. Some words went beyond narrow
terminological vocabulary and belong to the colloquial style. These
borrowing are characterized by hyper- and hyponymic as well as
synonymous relations.

Astheresultofcontacts between ethnic groups and the experience
exchange, the conceptual picture of the world in the Ukrainian ethnic
consciousness develops gradually which requires the appropriate
expansion (increase in number) or deepening (semantic content)
of words, including those one that come into the language through
borrowing. The result of these processes is the gradual alignment
and unification of the worldview of different languages, especially
in the part related to the progress in science and technology in
several decades.

Thus, the borrowings have the important place in the Ukrainian
lingual worldview as the means of expressing universal concepts
and phenomena. They do not constitute the separate subsystem, but
are components of all fragments of the language. The borrowed words
cannot look alien in the recipient language worldview for long.

The thesaurus interpretation suggests that the fragments
of the lingual worldview, besides having a certain stable structure,
are characterized by openness and the possibility of replenishment
through including the borrowed words.
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Cimonok B., 3edincbka O. CHpUHATTS KOHUENTY-
aJTBLHNUX KaTeropiii yepes 3amo3uyeHHs B yKpaiHCbKiif MoBi

AHoTauis. Jlronuna GpopMye cBOIO KapTUHY CBITY 3a IOCe-
peaHUITBOM MOBHU. MOBHa KapTHHA CBITY IPYyHTYEThCS Ha
CIPUHHSATTI, MUCJIEHHI Ta Mi3HAHHI CBITY 3 MOAANBIINM HOro
BinoOpaxeHHsAM. [IuTaHHS PO3BUTKY MOBHOI KapTUHHU CBITY,
HaIlOHAJILHMUX OCOOJMBOCTEH MOB, pOJIi 3alo3uyYeHb y pPO3-
BUTKY MOBHOT KApTHHH CBITYy LIKaBHJIO JJOCJIiTHUKIB IPOTITOM
OCTaHHIX ABOX CTOJiTb, aJe BOHO HE BTPATHIIO CBOEI aKTy-
aJIBHOCTI JOTEIep 4Yepe3 MOCTiHHI 3MiHM, 110 BigOyBalOThCA
i3 camoro J0IMHO, CYCHiJIbCTBOM, MaTepiallbHUM CEpeio-
BUILIEM, 1110 11 OTOYYE, i 0OCOOIMBO Yepe3 CYCHUIBHUM 1 HayKo-
BO-TEXHIUHMH NPOTpec, 110 MOCTIHHO NPUIIBUILIYETHCSL.

Po3BUTOK MOBHOI KapTUHHU CBIiTy mependadae nepeMilieH-
HSl JICKCUYHUX OJUHUIIb 3 1HIIMX MOB, 100 HAa3WBaTH IMpeaMe-
TH abo sBUILA, sKi € HOBUMHU a00 HOTpelOyloTh iHmoi (opmu
BUPaXEHHS. 3allO3UUYCHHs BIUIMBAIOTh HA KOHLENTYali3alilo
KapTUHU CBITY, CIIPUSIOTH 11 PO3BUTKY, PO3LIMPIOIOTH JIEKCUKOH,
MOTTNOTIOITH CEMaHTUYHUIA 3MICT CITiB. PO3BUTOK MOBHOI Kap-
THHU CBITYy BiZOyBa€Thcsl ABOMA OCHOBHUMU CIIOCOOAMMU: IILISI-
XOM PO3IIMPEHHSI KapTHHH CBITY Y MPOLECi OCBOEHHS HOBOTO
CEMaHTHYHOTO POCTODY, IO BIACTUBE 3aM03MYECHHSM, a TAKOXK
4yepe3 YIIiNbHEHHS. MOBHOI KapTHUHHU CBITY, K€ BUHHUKA€E B IIPO-
Heci MOMIMONEHHS HAlMX 3HAHb MPO BXKE OCBOEHHH MOBOIO
KOHIICTITYaJIbHUI MpOCTip. Y CTarTi MpOBEACHHUI aHalli3 IeB-
HUX (iTOCOMCHKUX aCTEKTiB PO3BUTKY MOBHOI KApTHUHH CBITY
Ta poJi 3a1I03U4eHb B YKpa{HOMOBHIH KapTHHI CBITY; IPUAUICHO
yBary nporecy IOCTYIIOBOTO BOYIOBYBAaHHS MOBHHX OIMHHIIb
Yy MOBJICHHEBE CEpPE/IOBHUINE, & TAKOXK 1X yHi(ikalii B pi3HUX
MOBaXx, 0COOJIMBO, KON 1€ CTOCYEThCS SIBUIL HAyKOBO-TEXHIU-
HOTO TPOTrPECy Ta CYCHIIBHOTO PO3BHUTKY. 3allO3WYEHHS Bifi-
IparoTh ICTOTHY POJIb Y HA3MBaHHI XapaKTEPHHUX PHUC JItozieit abo
TXHBOT ISUILHOCTI, IXHBOTO MICIISl B CYCHIJIBCTBI, 10 MOCTIHHO
3MIHIOEThCS, CYCIUIBHUX SIBHIL, PE3YJIBTATIB HAYKOBHX JOCITi-
JOKeHb. Y CTaTTi JOCIIKEHO PONb 3aMO3MYEHHX JIEKCHYHHX
OJIMHUIIb Y TPOLECi YTBOPEHHs TepMiHiB. OTxe, 3ar03u4eHHS
3aliMaloTh BOKJIMBE MICIIe B YKpATHCHKiii MOBHIiil KapTHHI CBITY
SIK 3aCO0M BUPAXKCHHS YHIBEpCaJIbHUX KOHIENTIB 1 sBuIl. bes-
MepepBHUN PO3BUTOK CYCHIBCTBA, JIIOMUHM, 3MIHH y CIIPU-
HSATTI Cy4acHOT KapTHHHU CBITY, POLIECH II00ai3allii CIIpHUSIOTh
YTBOPEHHIO HOBUX JIEKCHYHUX OIMHHIIb, X IIBHIKOMY IepeMi-
LICHHIO 3 OJIHI€T MOBHM JI0 1HIIIOI, @ TOMY MOTPEOYIOTh TOIAITb-
LIOTO HAYKOBOTO aHAJI3y.

KirouoBi cjioBa: MOBHa KapTHHA CBITY, 3al03WYEHHS,
KOHIIETTyaJIi3allisl, HOMiHATHBHA (QYHKIIisl.
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